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Rendez-vous dans les coeurs de la station 

pour une atmosphere conviviale et détendue. 

Durant cette période, certaines rues sont 

réservées aux piétons en fin de journée.  

Voir plan au verso.

Rendez-vous in the heart of the resort 

to enjoy a friendly and relaxed atmosphere. 

During this period, some streets will be reserved 

for pedestrians only in the late afternoon.

See plan overleaf.
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Pour accéder chez eux, les ayants droits peuvent obtenir un macaron auprès de la police municipale, 
du lundi au vendredi de 10h à 12h et de 16h à 18h à partir du 1er février 2010.

Those who are entitled to access their place of residence can obtain a permit from the Police Municipale, 
from Monday to Friday, 10-12 am and from 4-6 pm from 1 February 2010.

Hotline +41 (0)27 486 87 84

Site web www.cransmontana.ch/happyhours/

After Ski & Happy Hours  - Crans & Montana

Zones piétonnes - Pedestrian Area
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